
Dräger Savina 300 NIV
ITO lélegeztetés és légzésmonitorozás

Nem invazív, amennyire lehet, és invazív, amennyire szükséges. A Dräger Savina
300 NIV az automatikus szivárgáskompenzációval minden lélegeztetési módban
támogatja a zökkenőmentes átmenetet a nagy áramlású oxigénterápiáról a nem
invazív és az invazív lélegeztetésre. A beépített turbina gyors reakcióidővel és külső
akkumulátorokkal lehetővé teszi a központi gázellátástól független működést.
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Egyszerű használat

Független a központi 
gázellátástól és külső

áramellátástól

Kiemelkedő nem invazív 
lélegeztetési teljesítmény

Magas áramlású 
oxigénterápia
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Kiemelkedő nem invazív lélegeztetési teljesítmény

A NIV 62 %-kal csökkenti a szövődmények számát és 50 %-kal a kezelési hibákat1.

‒ Nagyon gyors reakcióidő a betegek erőfeszítéseire nem invazív lélegeztetés esetén (NIV)2

‒ Adaptált válaszkészség a fejlett NIV-képességeknek köszönhetően, kifinomult szivárgáskompenzációval az
összes módban2

‒ Stresszmentes spontán légzés, amely a triggerre adott kiváló reakcióidővel csökkenti a légzési munkát2

Magas áramlású oxigénterápia

A magas áramlású nazális oxigénterápia javítja az oxigenizációt, a kényelmet és a klinikai kimenetel a Venturi-
maszkos oxigénterápiával szemben. Ez a vizsgálat bebizonyította, hogy a magas áramlású nazális O2-rendszer
használata esetén a nem invazív lélegeztetés szükségessége kb. 80 %-kal, az O2-deszaturációs epizódok
becslések szerint 66 %-kal, a reintubáció szükségessége pedig kb. 80 %-kal csökkent, valamint az ITO-n töltött
idő átlagosan kb. 1,3 nappal rövidebb.3

‒ A magas áramlású oxigénterápia támogatja az extubálást és a nem invazív lélegeztetés utáni gyógyulást: az
anatómiai holttér átöblítése a magas 100 l/perc gázáramlásnak köszönhetően funkcionálisan csökkenti a
holtteret és javítja a légzés hatékonyságát4

‒ Az ápolók időbeosztása egyszerűsödik, mivel egy eszköz a beteg ágyánál maradhat csupán a beteg-kör
interfészének megváltoztatásával: teljes konfigurációt biztosít a magas áramlású nazális O2-terápiához

‒ Nagyobb kényelem a beteg számára a puha orrvilláknak köszönhetően, amely biztosítja a kényelmes
illeszkedést. Csökkennek a maszkviseléssel járó bőrelváltozások és egyéb nemkívánatos hatások5. A
gázkeverék melegítése és párásítása tovább javítja a betegek toleranciáját és a terápiás hatékonyságot.6, 7, 8

Egyszerű használat

Használja bizalommal a Savina 300 NIV respirátort minden helyzetben, mivel segít csökkenteni a betanítási időt
és elkerülni az emberi hibákat.

‒ Intuitív az egyszerű kezeléshez és a gyors konfiguráláshoz
‒ A Dräger-nél megszokott standard felhasználói felület magabiztos használatot és rövid betanítási időt

igényel
‒ Az automatikus készülékellenőrzés támogatja a gyors üzembe állítást
‒ Gyors válasz a beteg riasztási helyzeteire intelligens riasztáskezeléssel
‒ Egyszerű tisztítás és fertőtlenítés a sima és zárt felületeknek köszönhetően
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Független a központi gáz- és külső áramellátástól

A Savina 300 NIV környezeti levegőt használ fel a légzőgázhoz*, így a készülék a központi gázellátástól
függetlenül működik.

‒ Beépített turbina gyors reakcióidővel és folyamatosan magas – akár 250 l/perc – áramlási sebességgel
‒ Öt óra független lélegeztetés a beépített és a külső akkumulátoroknak köszönhetően

1 FSF Ram, et al. Non-invasive positive pressure ventilation for treatment of respiratory failure due to exacerbations of chronic obstructive

pulmonary disease. Cochrane Database Syst Rev . 2004;(1):CD004104. doi: 10.1002/14651858.CD004104.pub2

2 Garnier M, et al. Multifaceted bench comparative evaluation of latest intensive care unit ventilators. British Journal of Anaesthesia, 2015, 1

-10, doi: 10.1093/bja/aev028

3 Maggiore SM, et al. Nasal-High-Flow vs Venturi Mask Oxygen Therapy after Extubation: Effects on Oxygenation, Comfort, and Clinical

Outcome. Am J Respir Crit Care Med. 1. Aug. 2014; 190 (3): 282-8

4 Dysart K, et al. Research in high flow therapy: Mechanisms of action. Respiratory Medicine 2009;103(10):1400-5. [PUBMED: 19467849],

https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/19467849

5 Brill AK. How to avoid interface problems in acute noninvasive ventilation, DOI:10.1183/20734735.003414, Breathe, September 2014,

Volume 10, No 3

6 Vargas F, et al. Physiologic Effects of High-Flow Nasal Cannula Oxygen in Critical Care Subjects, Respir Care. 2015 Oct;60(10):

1369-76. doi: 10.4187/respcare.03814, Epub 2015 May 5.

7 Roca O, et al. Current evidence for the effectiveness of heated and humidified high flow nasal cannula supportive therapy in adult patients

with respiratory failure. Crit Care., 2016 Apr 28;20(1):109. doi: 10.1186/s13054-016-1263-z.

8 Cuquemelle E, et al. Heated and humidified high-flow oxygen therapy reduces discomfort during hypoxemic respiratory failure. Respir

Care. 2012 Oct;57(10):1571-7. Epub 2012 Mar 12.

9 Frat JP, et al. High-flow nasal oxygen therapy and noninvasive ventilation in the management of acute hypoxemic failure. Ann Transl Med.,

Jul ;5(14):297

10 Schwabbauer N, et al. Nasal high-flow oxygen therapy in patients with hypoxic resp. failure: effect on functional and subjective resp.

parameters comp. to conventional oxygen therapy and non-invasive ventilation. BMC Anesthesiol. 2014 Aug 7;14:66. doi:

10.1186/1471-2253-14-66. eCollection 2014.

11 Girault C, et al. Interface Strategy during non-invasive positive pressure ventilation for hypercapnic acute respiratory failure. Crit. Care

Med., 2009, 37(1): 124-131

* Az oxigént a központi gázellátó rendszerből, oxigénpalackokból vagy alacsony nyomású oxigénforrásból kell biztosítani
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Savina 300 kompakt gurulóállvány

Az új Savina 300 kompakt gurulóállvány könnyebb súlya és kompakt,
vékony kialakítása megkönnyíti a szállítást. A négy fogantyú elöl és
hátul javítja a kezelhetőséget és megkönnyíti a légzőkörökhöz való
hozzáférést. A tömlőtartó egy kényelmes lezáró mechanizmussal van
ellátva. A jól ismert szabványprofil lehetővé teszi különféle sínek és
tartók rögzítését. A kompakt gurulóállvány gázpalacktartóval vagy két
további külső akkumulátorral bővíthető.

Tartozékok
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HI-Flow Star orrkanül

A magas áramlású terápia kényelmesebb a betegek számára, mint a
NIV9. A HI-Flow Star rendszer puha orrvillái kényelmes illeszkedést
biztosítanak. Csökkentik a bőrsérülések és a maszkviseléssel járó
egyéb nemkívánatos hatások előfordulását. A gázkeverék melegítése
és párásítása tovább javítja a betegek toleranciáját és a terápiás
hatékonyságot.6, 7, 8
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HI-Flow Star rendszer – fűtött belégzőkör

HI-Flow Star – nazális oxigénadagolási rendszer felnőtt betegek
számára. A magas áramlású terápia hatékonyabban, nagyobb
komfortérzéssel több oxigént képes szállítani a betegeknek, mint
a Venturi-alapú rendszerek. Továbbá segíthet a betegek gyorsabb
gyógyulásban és az invazív respiráltatás elkerülésében3, 10.
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Hi-Flow szelepkészlet

A HI-Flow Star szelepkészlet egy nyomáscsökkentő szelepet és
egy csatlakozót tartalmaz a párásító kamrához. Az előre beállított
nyomáscsökkentő szelep megakadályozza, hogy a rendszer nyomása túl
magas legyen. A szelepkészlet felnőttek magas áramlásos kezelésére
használható (opcionális).
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VentSet Basic 150

Megbízható, kényelmes és biztonságos. Mivel a légzőkör
biztosítjana közvetlen összeköttetés a beteggel, a teljes altató- vagy
lélegeztetőrendszer integritása függ tőle. A Dräger egyszer használatos
légzőkör-termékcsaládjával biztos lehet benne, hogy minden terméket
gondosan, a teljes rendszer figyelembe vételével terveztek.
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ClassicStar® NIV teljes arcmaszk

A ClassicStar NIV teljes arcmaszkot a nem invazív lélegeztetéshez
tervezték. Mivel a maszk lefedi az orrot és a szájat, hatékony terápiát
biztosít szájon át történő légzés esetén is. Ez a temékcsalád prémium
kényelmet nyújt anatómiai illeszkedéssel és valódi tömítéssel.
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ClassicStar® NIV orrmaszk, szellőzőnyílás nélkül

Nagyobb kényelem anatómiai illeszkedéssel és hatékony tömítéssel.
Az orrmaszkokat gyakran választják akkor, ha a nem invazív
lélegeztetést meg kell hosszabbítani, mert nagyobb kényelmet nyújt,
valamint használatával a teljes arcmaszkokkal járó szövődmények is
csökkenthetők. Az orrmaszkokat leginkább azoknál a betegeknél
részesítik előnyben, ahol a szájon át történő légzés nem jelent lényeges
problémát11.
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ClassicStar® NIV teljes arcmaszk

A ClassicStar NIV teljes arcmaszkot nem invazív lélegeztetéshez
tervezték. A maszk lefedi az arcot, az orrot, a szájat és a szemet,
így hatékony terápiát biztosít szájon át történő légzés esetén is. A
ClassicStar teljes arcmaszk kiküszöböli az orrhíddal kapcsolatos
nehézségeket a nyomásra kevésbé érzékeny és simább kontúrú
arcterületeken történő zárással. Az arc rendellenességei esetén is a
teljes arcmaszk a legjobb választás.
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ClassicStar® plus maszk, oronazális NIV teljes arcmaszk SE

A ClassicStar® plus NIV oronazális maszk puha, anatómiailag formált
szilikon peremmel van ellátva, amely a beteg arcához zárófelületként
illeszkedik. A maszk BPA- és PVC-mentes. A ClassicStar® plus NIV-
maszkok standard könyökkel (SE) ellátva kompatibilisek az összes, NIV-
opcióval felszerelt Dräger-lélegeztetőgéppel.
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NovaStar® TS NIV oronazális maszk

A NovaStar hőálló (TS) NIV-maszkot nem invazív lélegeztetéshez
tervezték. Mivel a maszk lefedi az orrot és a szájat, hatékony terápiát
biztosít szájon át történő légzés esetén is. Ez a termékcsalád a
személyre szabott illeszkedésének és a szilikon gélpárnájának
köszönhetően kiemelkedő kényelmet és hatékony tömítést biztosít.
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DrägerService – mert számít a minőség

Bármilyen igényei is vannak, tudunk rá szervizszerződést kínálni, amely
magába foglalhatja az ellenőrzéstől a megelőző karbantartáson át
a teljes szervizcsomagot. Minden egyedi igényre van válaszunk. A
szervizcsomagtól függetlenül 8 év gyártói garancia jár a Savina 300 NIV
turbinára*.

* Korlátozott gyártói garancia, a használati útmutatóban meghatározott feltételekkel. Csak a

2015. 01. 01. után vásárolt eszközökre vonatkozik.

Kapcsolódó Termékek
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Dräger Savina® 300 Select

A Dräger Savina® 300 Select (ebben a konfigurációban) lélegeztetőgép
gázellátása turbinával biztosított, mely kifinomult lélegeztetési módokkal
rendelkezik. Tulajdonságainak és kiegészítőinek köszönhetően
csecsemőktől* a felnőtt páciensekig használható. A nagyméretű színes
érintőképernyő és az intuitív operációs rendszer, amely az elterjedt,
magas színvonalú funkciókra összpontosít, nagyon egyszerűvé teszi a
konfigurálást és a működtetést.
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Dräger Savina 300 Classic

A Dräger Savina® 300 Classic (ebben a konfigurációban) egyesíti a
turbinameghajtású lélegeztető rendszer függetlenségét és erejét a
széles körű lélegeztetési módokkal. A nagy, színes érintőképernyő
és az intuitív, alapvető funkciókra összpontosító operációs rendszer
egyszerűvé teszi a készülék konfigurálását és használatát.
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Lélegeztetési módok
Térfogatkontrollált lélegeztetési módok ‒ VC-CMV / VC-AC

‒ VC-SIMV
Nyomáskontrollált lélegeztetési módok ‒ PC-BIPAP 1 / PC-SIMV+

‒ PC-AC
Spontán légzés támogatása ‒ SPN-CPAP
Fejlesztések ‒ AutoFlow® – A belégzési áramlás automatikus adaptálása

térfogat-orientált lélegeztetési módokban.
‒ NIV – nem invazív lélegeztetés optimalizált riasztási

rendszerekkel és automatikus szivárgáskompenzációval.
‒ O2-terápia – folyamatos áramlást biztosít a spontán légző

betegek számára
Betegtípus Felnőtt, gyermek
Légzésszám 2/perc–80/perc
Belégzési idő 0,2–10 s
Légzéstérfogat 50–2000 ml, BTPS2

Belégzési nyomás 1–99 mbar (vagy hPa vagy H2Ocm) (1 mbar = 100 Pa)

PEEP/interm. PEEP 0–50 mbar (vagy hPa vagy H2Ocm)

Nyomástámogatás/Δ Psupp 0–50 mbar (vagy hPa vagy H2Ocm) (PEEP-hez viszonyítva)

Áramlási meredekség 5–200 mbar/s (vagy hPa/s vagy H2Ocm/s)

O2-koncentráció 21–100 térf. %

Triggerérzékenység (áramlástrigger) 1–15 l/perc
A belégzés megszakításának kritériuma 5–75 % PIF (belégzési csúcsáramlás)
O2-terápia Állandó áramlás (BTPS) 2100 l/perc, 1 l/perc egységekkel. O2-

koncentráció FiO2 21–100 térf.%, 1 térf. % egységekkel

Mért értékek megjelenítése
Légúti nyomásmérések Max. légúti nyomás, plateau nyomás, átlagos légúti nyomás, PEEP

0–99 mbar (vagy hPa vagy H2Ocm)

Percventilláció (MV) Teljes MV, spontán MV 0–99 l/perc, BTPS
Légzési térfogat (VT) Belégzési VT, kilégzési VTe, VTspon 0–4000 ml, BTPS
Légzési térfogat/ttkg (VT / IBW) 0–99,9 ml/kg
Teljes légzésszám Teljes és spontán légzésszám, 0–150/perc
Belégzett O2-koncentráció 21–100 térf. %

Kilégzésvégi CO2-koncentráció (EtCO2) 0–100 Hgmm (vagy 0–13,2 térf. % vagy 0–13,3 kPa)

Légzőgáz hőmérséklete 18–48 °C (64,4–118,4 °F)
Hullámok megjelenítése Paw (t), trachea nyomás (t), áramlás (t), légzési térfogat (t)
Ventilációs arány (I:E) 1:150–150:1
Compliance (C) 0,5–200 ml/mbar (vagy ml/hPa vagy ml/H2Ocm)

Rezisztencia (R) 3–300 mbar/l/s (vagy hPa/l/s vagy cmH2O/l/s)

Szivárgási perctérfogat (MVleak) 0–100 %
Gyors felületes légzés (RSB) 0–9999 (1/perc/l)

Riasztások
Légúti nyomások magas/alacsony
Kilégzési perctérfogat magas/alacsony
Légzéstérfogat magas/alacsony
Apnoe riasztási idő 15–60 s
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Spontán légzésfrekvencia magas
Belégzett O2-koncentráció magas/alacsony

A belégzett gáz hőmérséklete magas
EtCO2 magas/alacsony

Teljesítményjellemzők
Maximális (folyamatos) belégzési áramlás
Szelep-reakciódő T0...90

250 l/perc, BTPS
≤ 5 ms

Vezérlőelv időciklusos, térfogat-szabályozott, nyomáskorlátozott
Biztonsági szelep nyitási nyomása 120 mbar (vagy hPa vagy H2Ocm)

Vészszelep automatikusan lehetővé teszi a spontán légzést szűrt környezeti
levegővel, ha a levegő- és az O2-ellátás meghibásodik

Automatikus gázátkapcsoló funkció, ha az O2-ellátás

meghibásodik
Kimenet pneumatikus gyógyszerporlasztóhoz max. 2 bar (vagy 200 kPa vagy 29 psi), max. 10 l/perc
Szivárgáskompenzáció a szinkronizált beteg-lélegeztető szinkronja szivárgás esetén

beállítja az áramlás-triggert és a belégzési terminációs
kritériumokat.

‒ csőapplikáció: legfeljebb 10 l/perc
‒ NIV VC-mód: legfeljebb 25 l/perc
‒ NIV PC-mód: nem korlátozott

Működési adatok
Hálózati áramellátás csatlakozója 100–240 V, 50/60 Hz
Áramfogyasztás 240 V: max. 1,3 A, 100 V: max. 3,4 A
Belső akkumulátor jellemzően 45 perc (opcionális hosszabbítás legfeljebb 5 óráig)
Turbinacsere-intervallum 8 év, az üzemidő korlátozása nélkül ebben az intervallumban4

Digitális kimenetek
Digitális kimenet és bemenet RS232 C interfészen keresztül
Dräger MEDIBUS és MEDIBUS.X

Gázellátás
Levegő Turbinatechnológia
O2-gázellátás 2,7 bar–6 bar (39 psi–87 psi)

Méretek és tömegek
Méretek (sz x ma x mé) Alapkészülék:

460 x 383 x 364 ±2 mm (18,11 x 15,08 x 14,33 ±0,08 in)
A készülék a Dräger Savina 300 gurulóállvánnyal:
577 x 1295 x 677 ±5 mm (22,72 x 50,98 x 26,65 ±0,20 in)
Készülék Dräger Savina 300 kompakt gurulóállvánnyal:
577 x 1295 x 677 ±5 mm (22,72 x 50,98 x 26,65 ±0,20 in)

Tömeg (alapkészülék) kb. 26 kg (57,3 lbs) gurulóállvány nélkül
Átlós képernyőméret 12" TFT színes érintőképernyő

1 BIPAP – Licenc alapján használt védjegy
2 BTPS = Body Temperature Pressure Saturated (testhőmérséklet, nyomás, szaturáció). Mért értékek a beteg tüdejének állapotára
(98,6°F), gőzzel telített gázra, környezeti nyomásra.
3 1 mbar = 100 Pa
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Nem minden termék, és termékfunkció, illetve szolgáltatás kerül értékesítésre minden országban. A katalógusban említett termékelnevezések
és védjegyek csak egyes országokban kerültek regisztrálásra és nem felt.tlenül abban az országban ahol ez a katalógus kiadásra került.
Kérem a jelenlegi állapot megtekintéséhez látogasson el a www.draeger.com/trademarks weboldalra.

KÖZPONT
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Njemacka
www.draeger.com

Gyártó
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53-55
23542 Lübeck, Németország

HUNGARY
Dräger Medical Magyarország Kft.
Szent László út 95
1135 Budapest
Tel: +36 1 288 5000
Fax: +36 1 288 5001
medical.hungary@draeger.com
.

Dräger - South East Europe
Regional Management
South East Europe
Perfektastrasse 67
A-1230 Wien, Austria
Tel: +43 1 60904809
Fax: +43 1 6995497
contactSEE@draeger.com
.

Locate your Regional
Sales Representative at:
www.draeger.com/contact

91
 1

0 
73

6 
| 

22
.1

2-
2 

| 
S

C
P 

| 
Zm

ěn
y 

vy
hr

az
en

y 
| 

©
 2

02
2 

D
rä

ge
rw

er
k 

AG
 &

 C
o.

 K
G

aA

4 Korlátozott gyártói garancia a használati útmutatóban meghatározott feltételekkel. Csak a 2015. 01. 01. után vásárolt eszközökre
vonatkozik.
Bizonyos funkciók külön rendelhetők.


